
نامۀ پولُس رسول به افسسیان

مقدمه

این نامه را پولُس رسول وقت به ایمانداران شهر افسس نوشت که در زندان بود.

مسیحیان افسس از قومها و نژادهای گوناگون تشیل شده بودند. او در این نامه از آنها

تقاضا م کند که نذارند تفاوتهای قوم و نژادی مان اتحاد آنها در مسی گردد.

پولُس در این نامه نشان م دهد که خدا از تفرقه بیزار است. خدا خواهان اتحاد در بین

مردم دنیاست و م گوید که اتحاد بین او و انسان و اتحاد بین انسانها، تنها به وسیلۀ

عیسای مسی ممن است.

در قسمت اول این نامه، پولُس موضوع اتحاد را ادامه داده و بیان م دارد که چونه

خدا مردم را انتخاب کرده است تا به او تعلق داشته باشند و چطور آنها به وسیلۀ

عیسای مسی بخشیده شده و از گناهان خویش آزاد شده اند و چونه وعدۀ بزرگ خدا به

وسیلۀ روح مقدس تضمین گردیده است.

در قسمت دوم، پولُس به خاطر واض ساختن معنای اتحاد مردم در بدن مسی، از

اجتماع ایمانداران را به بدن کند. او کلیسا، یعن ر استفاده ممثالهای شبیه همدی

تشبیه م کند که مسی سر آن است و یا به ساختمان که مسی سن تهداب آن است.

در جای دیر کلیسا را به همسر مسی تشبیه م کند. به این طریق او توضی م دهد که

در واق همه چیز در روشنای محبت، فداکاری، بخشش، فیض و قدوسیت مسی شل

خاص به خود م گیرد.

در نتیجه پولُس از آنها تقاضا م کند طوری رفتار نمایند که نمایانر زندگ جدید شان
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در مسی باشد.

فهرست موضوعات
پیشفتار: فصل ۱: ۱ ‐ ٢

کلیسا، بدن مسی: فصل ۱: ٣ ‐ ٣: ٢۱
زندگ جدید در مسی: فصل ۴: ۱ ‐ ۶: ۱۰

جن روحان و سخنان پایان: فصل ۶: ۱۱ ‐ ٢۴
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۱ ۱ از سوی پولُس که به ارادۀ خدا، رسول عیسای مسی م باشد، به ایمانداران ساکن
در شهر افسس که به عیسای مسی وفادار هستند:

۲فیض و سلامت از طرف پدر آسمان ما خدا و سرور ما عیسای مسی، به شما باد.

با مسی برکت روحان

۳متبارک است خدا، پدر سرور ما عیسای مسی، زیرا او ما را که متعلق به مسی هستیم

از هر نوع برکت های روحان در جایاه آسمان بهره مند ساخته است. ۴‏‐۵زیرا خدا ما را

پیش از آفرینش دنیا در مسی برگزید تا در حضور او مقدس و ب عیب باشیم. او از

روی محبت و ارادۀ خود، از قبل تصمیم گرفت که ما را از طریق عیسای مسی، فرزندان

خود بشمارد. ۶خدا را برای این فیض پر جلالش که از طریق پسر عزیزش به ما

سخاوتمندانه بخشیده است، ستایش م کنیم. ۷ زیرا خدا به وسیلۀ خون مسی، ما را

نجات داد یعن گناهان ما را بخشید. این نتیجۀ فیض ب اندازۀ اوست ۸که از حمت و

دانای خود به فراوان به ما بخشیده است. ۹خدا راز ارادۀ خود را به ما آشار ساخت و

انجام داد. ۱۰این نقشه زمان مطابق با لطف خود این هدف را به وسیلۀ عیسای مسی

کامل م گردد که همه چیز، چه در آسمان و چه در زمین، تحت فرمان مسی متحد

گردند.

۱۱خدای که همه چیز را مطابق اراده و نقشۀ خود انجام م دهد، ما را انتخاب کرد تا

متعلق به مسی شویم. زیرا ما را از ابتدا مطابق ارادۀ خویش برگزیده بود. ۱۲پس ما

چون اولین کسان بودیم که به مسی امید بستیم، باید جلال و عظمت خدا را ستایش

کنیم. ۱۳شما نیز وقت کلام راست یعن مژدۀ نجات را شنیدید، به مسی ایمان آوردید و

خدا، روح مقدس خود را که وعده کرده بود، به شما فرستاد و به این ترتیب مهر مالیت

خود را بر شما گذاشت. ۱۴روح مقدس ضامن آن است که آنچه را خدا وعده داده است،

به ما عطا خواهد نمود و به ما اطمینان م دهد که متعلقان خود را نجات م بخشد، تا
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جلال و عظمت خدا را ستایش کنیم.

شرگزاری و دعای پولُس رسول

۱۵به این سبب، چون از ایمان شما به عیسای مسی و محبت شما به همۀ ایمانداران

با خبر شدم، ۱۶از شرگزاری به درگاه خدا به خاطر شما دست نم کشم و همیشه شما را

در دعاهایم به یاد م آورم. ۱۷من دعا م کنم که خدای سرور ما عیسای مسی، یعن آن

پدر پر جلال، روح حمت و ماشفه را به شما ببخشد تا خدا را بهتر بشناسید. ۱۸دعا

م کنم که چشمان دل تان روشن شود و بدانید که به کدام امید دعوت شده اید و درک

کنید که خدا چه برکت پر شوه را از سرمایۀ ب پایان خود به ایمانداران وعده کرده
است ۱۹و عظمت ب اندازۀ قدرت او را که در ما ایمانداران در کار است، بفهمید. ۲۰

این همان قدرت بزرگ خداست که مسی را پس از مرگ دوباره زنده کرد و به دست

راست خود در جایاه آسمان نشاند. ۲۱خدا او را بالاتر از هر حومت و سلطنت

روحان و دنیوی، هر قدرت و مقام والای دیر که بتوان از آن نام برد، قرار داد تا نه

تنها در این دنیا بله در دنیای آینده نیز این مقام عال را داشته باشد. ۲۲ خدا همه چیز

را زیر پای مسی نهاد و اراده فرمود که او برای کلیسا سرِ همه باشد. ۲۳کلیسا بدن

اوست و او این اجتماع ایمانداران و همۀ کاینات را با حضور خود پر م سازد.

به سوی زندگ از مرگ روحان

۲ ۱ شما در گذشته به علت نافرمان و گناهان تان مرده بودید، ۲در راه های دنیوی قدم
م گذاشتید و از سردار قدرتهای هوا، یعن همان روح شیطان که اکنون در اشخاص

کردید. ۳همۀ ما مانند آنها در بند خواهشهای نفسان کند، پیروی م نافرمان عمل م

بودیم و مطابق هوسهای جسم و ذهن خود رفتار م کردیم و سزاوار خشم و غضب

خدا بودیم. ۴اما خدای که سرشار از رحمت است، از روی محبت بزرگ خود ما را

محبت کرد. ۵اگر چه به علت گناهان خود مرده بودیم، ما را با مسی زنده گردانید، پس

۴ / ۱۳
‎Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

https://afghanbibles.org/prs/dari-bible


از روی فیض خداست که شما نجات یافته اید. ۶خدا ما را با عیسای مسی برخیزانید و

با او نشاند ۷تا در آینده ثروت سرشار از فیض خود را با مهربان اه آسماندر جای

نسبت به ما در عیسای مسی نشان دهد. ۸پس شما در نتیجۀ فیض خدا و از طریق ایمان

نجات یافته اید و این کار شما نیست بله هدیه ی از جانب خداست. ۹این نجات نتیجۀ

اعمال شما نیست، پس کس نم تواند به خود فخر کند. ۱۰زیرا ما ساختۀ دست او

هستیم و در عیسای مسی از نو آفریده شدیم تا آن کارهای نیوی را که خدا پیش از

پیش برای ما مقرر داشته بود، انجام دهیم.

در مسی انه گی

۱۱پس به یاد داشته باشید که شما غیر یهود به دنیا آمده بودید. در آن وقت توسط قوم

خدا، مردم ختنه نشده نامیده م شدید، در حال که ختنه کردن ی عمل جسمان است

و به دست انسان صورت م گیرد. ۱۲در آن زمان، شما از مسی جدا بوده و متعلق به قوم

خدا نبودید و وعدۀ خدا در پیمان با اسرائیل شامل حال شما نم شد. شما در این دنیا،

ناامید و دور از خدا به سر م بردید. ۱۳اما اکنون در عیسای مسی با آن که از خدا دور

بودید، به وسیلۀ خون مسی نزدی شده اید. ۱۴مسی صل و سلامت ماست و یهود و

غیر یهود را با هم ی ساخته است. او با بدن جسمان خود دیوار دشمن را که باعث

جدای آنها م شد، فرو ریخت. ۱۵ زیرا شریعت موس را با مقررات و احامش، در

بدن خود باطل کرد، تا از این دو گروه در خود ی انسانِ نو را به وجود آورد و به این

طور صل و سلامت را میسر بسازد. ۱۶ مسی با مرگ خود بالای صلیب، این دو گروه
را در ی بدن با خدا آشت داد، تا دشمن میان یهود و غیر یهود را از بین ببرد. ۱۷

مسی آمد تا مژدۀ صل را به شما که از خدا دور بودید و به ما که به خدا نزدی بودیم،

اعلام کند. ۱۸پس اکنون همۀ ما به وسیلۀ مسی در ی روح مقدس به سوی خدای پدر

نزدی م شویم. ۱۹پس شما دیر بیانه و اجنب نه بله با ایمانداران به خدا هموطن

بوده و اعضای خانوادۀ او م باشید. ۲۰شما بر تهداب که به دست رسولان و پیامبران

گذاشته شده است، بنا شده اید، تهداب که عیسای مسی سن اصل آن است. ۲۱در
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اتحاد با اوست که تمام تعمیر شل مناسب را به خود م گیرد و به ی خانۀ مقدس

برای خداوند مبدل م گردد. ۲۲در اتحاد با او شما نیز با هم به صورت تعمیری بنا

خواهید شد که خدا از طریق روح خود در آن ساکن است.

کار پولُس رسول در میان غیر یهودیان

۳ ۱به همین دلیل من، پولُس، به خاطر رساندن خبر خوش به شما غیر یهودیان و به خاطر
ایمان به عیسای مسی در زندان به سر م برم. ۲حتماً شنیده اید که خدا فیض خود را به

من بخشید و به من این وظیفه را سپرده است که آن را برای شما برسانم. ۳من قبلا به

طور مختصر به شما نوشته ام که چونه این راز از طریق ماشفه برای من آشار گردید.

آگاه ۴ اگر آنچه را که نوشته ام بخوانید، خواهید فهمید که من چقدر از راز مسی

داشته ام. ۵این راز در زمانهای گذشته برای نسل بشر روشن نبود اما اکنون به وسیلۀ

روح مقدس برای پیامبران و رسولان مقدس او آشار شده است. ۶راز این است که به

وسیلۀ این خبر خوش، یهودیان و غیر یهودیان اعضای ی بدن هستند و در برکت و

وعده ی که خدا در عیسای مسی داده است، شری م گردند.

۷من با قدرت خدا پیام رسان خبر خوش شده ام و این را هدیۀ فیض خدا م دانم.

۸اگر چه در بین تمام ایمانداران از همه کمتر هستم اما این فیض به من عطا شد تا پیام

پر برکت مسی را به ملتهای غیر یهود اعلام کنم ۹و به همه نشان دهم که چونه نقشۀ

خدا مورد اجرا قرار م گیرد. خدا که آفرینندۀ همه چیز است، این راز خود را از ازل

پوشیده نهداشته بود. ۱۰تا اکنون از طریق کلیسا، حمت گوناگون خدا به فراوان به

حاکمان و قدرتهای جایاه آسمان آشار شود. ۱۱خدا مطابق هدف ازل خود،

برنامه اش را به وسیلۀ سرور ما عیسای مسی عمل ساخت. ۱۲ما در پیوند با مسی و از

راه ایمان به او، جرأت م کنیم که به خدا نزدی شویم. ۱۳پس از شما تقاضا م کنم که

به خاطر رنجهای که من برای تان م کشم، دلسرد نشوید، زیرا اینها برای سربلندی

شماست.
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دعای پولُس رسول برای ایمانداران

۱۴‏‐۱۵بنابر این، من پیش پدر آسمان که هر خانواده در آسمان و زمین نام خود را از او

گرفته است زانو زده دعا م کنم ۱۶که خدا از گنجهای جلال خود به شما عطا فرماید تا

در درون خود به وسیلۀ قدرت روح او قوی و نیرومند شوید، ۱۷تا مسی به وسیلۀ

ایمان تان در قلبهای شما ساکن شود، محبت در درون تان ریشه بدواند و بر پایۀ محبت

بنا شوید، ۱۸‏‐۱۹تا با همۀ ایمانداران خدا قدرت یابید که پهنا و درازی، بلندی و عمق

محبت مسی را که بالاتر از فهم بشر است، دریابید و از حضور کامل خدا پر شوید.

۲۰جلال بر خدای باد که قادر است به وسیلۀ آن قدرت که در ما کار م کند، خیل بیشتر

از آنچه ما بخواهیم یا حت تصور کنیم، عمل کند. ۲۱بر خدا در اجتماع ایمانداران و در

عیسای مسی، در تمام نسلها، تا به ابد جلال باد! آمین.

اتحاد ایمانداران در مسی

۴ ۱بنابر این، من که به خاطر عیسای مسی زندان هستم، از شما تقاضا م کنم که
زندگ شما شایستۀ مقام باشد که به آن دعوت شده اید. ۲ همیشه فروتن، ملایم و بردبار

باشید و با محبت یدیر را تحمل کنید. ۳با شوق زیاد کوشش کنید اتحادی را که

روح مقدس با صل و سلامت به وجود م آورد، نهدارید. ۴همان طور که ی بدن و

ر، یروس امید دعوت کرده است. ۵ی روح است، خدا هم شما را به ی ی

ایمان، ی تعمید ۶و ی خدا که پدر همه و بالاتر از همه م باشد، در همه کار م کند

و در همه ساکن است.

۷اما به هر ی از ما فیض مطابق با خواست مسی و به شل تحفه داده شده است. ۸

از این جهت نوشته شده است:
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«وقت به آسمان بالا رفت،

اسارت را در بند کشید

و تحفه ها به مردم بخشید.»

۹آیا هدف از رفتن به عالم بالا جز این است که اول مرد و به عالم پایین رفت؟ ۱۰پس

آن کس که پایین آمد، همان کس است که بالا رفت، بالاتر از تمام آسمانها تا همۀ عالم

را با حضور خود پر سازد. ۱۱همین عیسای مسی چند گروه را انتخاب کرد که

رسولان، پیام رسانان، بشارت دهنده گان، رهبران و معلمان باشند ۱۲و به این ترتیب

ایمانداران را برای کاری که برای خداوند انجام م دهند آماده سازند تا به این وسیله بدن

مسی را تقویت نمایند. ۱۳در نتیجه همۀ ما به آن وحدت که در ایمان و شناخت پسر

خداست دست م یابیم و به همان اندازه که مسی کامل است، ما هم انسان کامل

م شویم. ۱۴پس دیر مانند اطفال نباشیم که با هر موج به هر طرف پرتاب م شوند و

با باد هر تعلیم که از فریب و نیرن مردم بر م خیزد، این طرف و آن طرف م روند و

گمراه م شوند. ۱۵بله حقیقت را با روحیۀ محبت بوییم و در همه بخشهای زندگ در

مسی که سر کلیسا است، رشد کنیم. ۱۶ به ارادۀ مسی تمام اعضای مختلف بدن به

وسیلۀ مفاصل که برای آنها فراهم شده، پیوند م شوند. پس وقت هر ی از اعضای

بدن به طور جداگانه منظم کار کند، تمام بدن رشد م کند و خود را در محبت بنا

م نماید.

زندگ جدید در مسی جایزین طبیعت کهنه

۱۷پس به نام خداوند این را به تأکید م گویم که شما پس از این نباید مانند قومهای دور

از خدا که در افار بیهوده به سر م برند، رفتار کنید. ۱۸افار آنها تاری شده است.

جهالت و سندل در قلبهای شان جا گرفته و آنها را از زندگ ی که خدا به آنها بخشیده

است، دور کرده است. ۱۹آنها شرم خود را از دست داده، خود را تسلیم خودخواه

۸ / ۱۳
‎Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

https://afghanbibles.org/prs/dari-bible


کرده اند و با اشتیاق تمام به هر کار ناپاک دست م زنند.

۲۰اما اینها چیزهای نیست که شما از مسی یاد گرفتید. ۲۱اگر واقعاً از مسی با خبر شده

و حقیقت را که در اوست آموخته باشید، ۲۲ باید از رفتار گذشته دست کشیده و طبیعت

کهنه را که پر از خواهشهای نفسان بود، از خود دور کنید. ۲۳در روح و ذهن به طور

کامل نو شوید. ۲۴ و طبیعت نو را که در عدالت و پاک حقیق به صورت خدا آفریده

شده است، بپوشید. ۲۵ بنابر این دروغوی را ترک کرده و همیشه به یدیر راست

بویید، زیرا همۀ ما اعضای ی بدن هستیم. ۲۶ اگر عصبان شدید، گناه ننید و

نذارید خشم تان تا غروب آفتاب باق بماند ۲۷و به شیطان فُرصت ندهید. ۲۸دزد دیر

دزدی نند بله با دستهای خود کار آبرومندانه انجام دهد تا چیزی داشته باشد که به

نیازمندان بدهد. ۲۹نذارید که سخنان زشت از دهان تان بیرون آید بله گفتار تان بجا،

خوب و سودمند باشد تا باعث برکت شنونده گان گردد. ۳۰روح مقدس خدا را غمین

نسازید، زیرا شما به وسیلۀ او تا روز نجات برای خدا مهر شده اید. ۳۱هر نوع کینه، قهر،

خشم، چی زدن و بدگوی و نفرت را از خود دور کنید. ۳۲ نسبت به یدیر مهربان و

دلسوز باشید و همان گونه که خدا شما را در مسی بخشیده است، شما نیز یدیر را

ببخشید.

زندگ در نور

۵ ۱پس مانند فرزندانِ عزیز خدا، از او پیروی کنید. ۲ با محبت زندگ نمایید،
همان گونه که عیسای مسی به ما محبت نمود و جان خود را برای ما به عنوان قربان و

هدیه ای خوشبو به خدا تقدیم کرد.

ر و خودخواههای دی و ناپاک ۳مبادا که در میان شما چیزی دربارۀ فساد جنس

وجود داشته باشد، زیرا اینها شایستۀ ایمانداران نیست. ۴شایسته نیست که سخنان زشت

و ب معن به کار ببرید، بله به جای آن بهتر است خدا را شر کنید. ۵یقین داشته باشید
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کس که مرتب فساد جنس، ناپاک و طمعاری گردد، در پادشاه مسی و خدا

سهم نخواهد داشت زیرا طمعاری ی نوع بت پرست است.

۶متوجه باشید که کس با دلایل ب معنای خود شما را فریب ندهد، زیرا غضب خدا بر

مردم که فرمانبردار او نیستند، نازل م شود. ۷پس با چنین اشخاص کاری نداشته

باشید. ۸شما زمان در تاری بودید اما اکنون در نور خداوند زندگ م کنید. پس رفتار

شما باید مانند فرزندان نور باشد ۹زیرا هر نوع خوب، عدالت و حقیقت، ثمرۀ نور خدا

م باشد. ۱۰کوشش کنید تا بفهمید که چه چیزی مایۀ خوشنودی خداوند م گردد. ۱۱در

کارهای ب ثمر تاری شری نباشید، بله آنها را افشا سازید. ۱۲زیرا حت یادآوری

کارهای که آنها به طور پنهان انجام م دهند، مایۀ شرمساری است. ۱۳اما هرگاه چیزی

در مقابل نور قرار گیرد، کاملا آشار م شود، ۱۴زیرا این نور است که همه چیز را

آشار م سازد. به آن سبب است که م گویند:

«ای که در خواب، بیدار شو،

از میان مرده گان برخیز،

و مسی بر تو خواهد درخشید.»

۱۵پس خوب دقت کنید که چونه زندگ م کنید، مانند مردم نادان نباشید بله مانند

اشخاص دانا زندگ کنید. ۱۶ از هر فُرصت به شل خوب استفاده کنید، زیرا این

روزگار، زمانۀ شریر است. ۱۷پس نادان نباشید بله درک کنید که ارادۀ خداوند چیست.

۱۸مست شراب نشوید، زیرا شراب شما را به سوی عیاش م کشاند، بله از روح مقدس

پر شوید. ۱۹ با حمد و ستایش و خواندن مزامیر و سرودهای روحان با همدیر

مشارکت داشته باشید و از صمیم قلب برای خداوند سرود بسرایید. ۲۰همیشه برای همه

چیز خدای پدر را به نام سرور ما عیسای مسی شر کنید.

۱۰ / ۱۳
‎Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

https://afghanbibles.org/prs/dari-bible


روابط زن و شوهر

۲۱با احترام به مسی، از همدیر اطاعت کنید. ۲۲ ای زنان، از شوهران خود چنان

کنید. ۲۳زیرا همان طوری که مسی اطاعت م ر ما عیسای مسیرواطاعت کنید که از س

سر و نجات دهندۀ کلیسا یعن بدن خود م باشد، شوهر نیز سر خانم خود م باشد ۲۴و

چنان که کلیسا از مسی اطاعت م کند، زنان نیز در هر مورد باید از شوهران خود

اطاعت کنند.

۲۵ ای شوهران، زنان خود را چنان دوست داشته باشید که مسی کلیسا را دوست داشت

و جان خود را برای آن فدا کرد. ۲۶او چنین کرد تا کلیسا را با آب و کلام شُسته و آن را

پاک و مقدس گرداند ۲۷و کلیسا را با تمام زیبای اش کاملا مقدس، بدون له،

چین خورده گ و هر عیب دیری به خود تقدیم نماید. ۲۸مردان باید همان طوری که بدن

خود را دوست دارند، زنان خود را دوست داشته باشند، زیرا مردی که زن خود را دوست

م دارد، خود را دوست دارد. ۲۹هی کس هرگز از بدن خود نفرت نداشته بله به آن

غذا داده و از آن مراقبت م کند، یعن همان کاری که مسی برای کلیسا م کند ۳۰زیرا

ما اعضای بدن او هستیم. ۳۱ از همین خاطر خدا در تورات فرموده است: «به همین

دلیل مرد، پدر و مادر خود را مانده با زن خود م پیوندد و هر دو ی تن م شوند.»

۳۲در این آیت ی راز بزرگ نهفته است اما من به مسی و کلیسای او اشاره م کنم.

۳۳به هر حال هر ی از شما در زندگ شخص تان، چنان زن خود را دوست بدارید که

خود را دوست م دارید، همین گونه هر زن باید شوهر خود را احترام کند.

روابط فرزندان با والدین

۶ ۱ ای فرزندان، از والدین تان مطابق با خواست خداوند اطاعت کنید، زیرا این کار
درست است. ۲ اولین حم که با وعده همراه بود، این است: «پدر و مادر خود را

احترام کن» و وعدۀ آن این بود: ۳«تا کامیاب گردی و در روی زمین عمر طولان داشته

۱۱ / ۱۳
‎Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

https://afghanbibles.org/prs/dari-bible


«.باش

۴ شما ای پدران، فرزندان خود را خشمین نسازید بله آنها را مطابق خواست خداوند

تربیه و نصیحت کنید.

روابط غلامان و اربابان

از مسی ۵ ای غلامان، اربابان خود را در این دنیا چنان صادقانه اطاعت کنید که گوی

با ترس و لرز اطاعت م کنید. ۶اطاعت شما فقط به خاطر این نباشد که تحت مراقبت

هستید و یا م خواهید دیران را خوشنود سازید، بله به عنوان غلامان مسی، ارادۀ

خدا را از دل و جان بجا آورید ۷و خدمت خود را با علاقه انجام دهید، مانند کس که

خداوند را خدمت م کند، نه انسان را. ۸زیرا م دانید که خداوند به هر کس خواه غلام،

خواه آزاد، موافق کارهای خوب که کرده است، اجر م دهد.

۹ ای اربابان، شما نیز نسبت به غلامان خود همین طور رفتار کنید و از تهدید آنها دست

ارباب دارید و او از کس شید و به یاد داشته باشید که آنها و شما در آسمان یب

طرفداری نم کند.

برای جن روحان با شیطان آماده باشید

۱۰دیر این که در خداوند، قوی باشید و از قدرت ب اندازۀ او نیرو بیرید. ۱۱زِرِه

کامل را که خدا برای شما تهیه کرده است، بپوشید تا بتوانید در مقابل حیله های شیطان

مقاومت کنید. ۱۲زیرا جن ما با جسم و خون انسان نیست بله ما بر ضد نیروهای

و روحهای شریر در آسمان در جن و قدرتهای حاکم بر این دنیای تاری شیطان

هستیم. ۱۳از این خاطر زِرِۀ کامل را که خدا تهیه کرده است بپوشید تا در آن روز شریر

مقاومت کنید و با انجام این کارها تا آخر پایدار بمانید.
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۱۴ پس استقامت داشته و کمربند حقیقت را به کمر بسته کنید و سینه پوش عدالت را

بپوشید ۱۵ و کفشهای آماده گ برای رسانیدن خبر خوش صل و سلامت را به پا کنید.

۱۶علاوه بر این همه، سپر ایمان را بیرید تا به وسیلۀ آن بتوانید تمام تیرهای آتشین آن

نجات را بر سر گذاشته و شمشیر روح مقدس یعن اثر سازید. ۱۷ کلاه آهن شریر را ب

کلام خدا را به دست بیرید. ۱۸همۀ اینها را با دعا و درخواست انجام دهید. همیشه با

هدایت روح مقدس دعا کنید و پیوسته برای این منظور بیدار باشید و با پایداری برای

همۀ ایمانداران دعا کنید. ۱۹برای من نیز دعا کنید تا زمان که سخن م گویم، قدرت

بیان به من عطا گردد و بتوانم راز این خبر خوش را با شجاعت اعلام کنم. ۲۰زیرا

به خاطر همان خبر خوش است که من سفیر شدم، هر چند سفیری در زنجیر! دعا کنید که

من آن را، چنان که باید یعن با شجاعت بیان کنم.

سخنان پایان

۲۱ تیخیاس برادر عزیز ما و خدمتار وفادار خداوند، همه چیز را به شما خواهد گفت

تا شما هم بدانید که احوالم چطور است و چه م کنم. ۲۲به همین دلیل او را نزد شما

فرستادم تا از احوال ما با خبر شوید و خاطر تان از طرف ما جم شود.

۲۳از خدای پدر و سرور ما عیسای مسی، م خواهم که به همۀ ایمانداران سلامت و

محبتِ همراه با ایمان عطا فرماید. ۲۴فیض خدا بر همۀ آنهای باد که سرور ما

عیسای مسی را با محبت ب پایان دوست دارند.
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